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VKLOP/IZKLOP NASTAVITEV
TEMPERATURE

ZGORNJA GRELNA PLOSCA
SPODNJA GRELNA PLOSCA
UTOR ZA UTEKANJE TEKOCINE
ROCAJ
ZAPIRALNA/ODPIRALNA VARNOSTNA
ZAPORA

7. ZAPORA GRELNIH PLOSC

8. INDIKATOR DELOVANJA

9. INDIKATOR GRELNIKA

VARNOSTNA OPOZORILA

ogkwd

Vazno opozorilo! A

Aparat se med delovanjem segreva - Nevarnost
opeklin! Pred shranjevanjem pocakajte, da se
aparat popolnoma ohladi!

Ko naprava deluje, se njene zunanje povrsine
moéno segrejejo. Ce bi bilo potrebno, uporabite
rocaje, ali si nadenite rokavice.

e Pred prvo uporabo zara pozorno preberite
navodila, da boste dosegli najboljSe rezultate
in se izognili napakam.

o Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno
stikalo ali sistem za daljinsko upravljanje, da ne

povzrocite nevarnosti.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in
osebe z zmanj$animi fiziénimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanijkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen ¢e jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost. Otroci naj se ne igrajo z
aparatom.

Aparat je namenjen pripravi hrane. Ne uporabljajte
ga v druge namene, niti ga na noben nacin ne
predelujte.

Pazite, da se priklju¢na vrvica ne dotika nobenega
dela Zara, ki se med delovanjem segreje.

e Pred uporabo kuhalni plo$¢i dobro odistite.
o Na aparat lahko montirate le popolnoma suhi

kuhalni ploS¢i.

Preverite, da zapora za zapiranje ro¢aja drzi ploS¢i
na svojem mestu.

Aparata ne namescajte na takSno mesto, kjer ga
lahko dosezejo otroci. Niti ga ne puscajte brez
nadzora, ko je vklopljen.

e Aparat vedno izkljuCte iz elektricnega omrezja:
e preden ga shranite ali preden snamete kuhalne

plosce,

o pred CiS¢enjem ali vzdrzevanjem,
e po uporabi.
* Vedno uporabljajte atestirane podaljSke.



e Aparata ne uporabljajte zunaj.

e Da aparat izkljucite, ne potegnile prikljucne
vrvice, ampak za vtic.

o Aparat vklopite le, ko sta nameS¢&eni kuhalni
plosci.

e Aparata ne potapljajte v vodo.

e Preden aparat shranite, se mora popolnoma
ohladiti

¢ Vrocih ploS¢ se ne dotikajte s kovinskimi predmeti,

da ne poSkodujete previeke.

e Poskodovani omrezni kabel sme zamenijati le
servis Gorenje, Gorenjev pooblas¢eni servis, ali
strokovno usposobljena oseba, da se s tem
izognete nevarnosti.

Ta oprema je oznacena v skladu z
evropsko smernico 2002/96/EG o odpadni
elektriéni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno
in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.

POSTAVITEV ZARA

e Pred prvo uporabo preverite, da se aparat ni
poskodoval med transportom.

o Aparat postavite na ravno povrsino, na taksno
mesto, da ga otroci ne dosezejo, ker med
delovanjem razvije visoke temperature.

o Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje
preverite:

o da prikljuéna napetost odgovarja napetosti, ki je
navedena na napisni plos¢ici,

¢ da je mo¢ omrezne vti¢nice najmanj 10A,

o daje omrezna vti¢nica primerna za Vtic, ki je na
aparatu, ¢e ne jo zamenjajte,

¢ da je omrezna vti¢nica ozemljena. Proizvajalec ne
odgovarja za $kodo, ki izhaja iz neupostevanja te
zahteve.

¢ Pred prvo uporabo zar vklopite in pustite, da
se brez hrane segreva v polozaju za pecenje
na raznju (polozaj 4) najmanj 10 minut. Pri tem
se razvija neprijeten vonj po novem zato
odprite okno, da prostor prezracite.

UPORABA KONTAKTNEGA ZARA

Va$ kontaktni zar Gorenje KR1800 W-PRO lahko
uporabljate v treh razli¢nih pozicijah.

I.  TOAST POZICIJA

Postavite zgornjo grelno plosco v vertikalno pozicijo.
Polozite toast na povrsino spodnje ploSc¢e in zaprite
zgornjo grelno plo$¢o na vrh toasta. Hrano vedno
postavite na sredino plosce. Ko se toast pece, nikoli

ne pritiskajte mo¢no na zgornjo grelno plosco.

Il.  POZICIJA PECENJA

Prav tako lahko pecete in prazite na povrsini plosce,
Ce je pozicija zgornje grelne plosce v vertikalni
poziciji tik nad spodnjo grelno plos¢o.

Postavite hrano na pladenj ali direktno na spodnjo
plos€o. Zaprite zgornjo grelno plos¢o tako,da bo
njena pozicija tik nad spodnjo ploS¢o. Ko boste
odstranjevali posode iz ploS¢e, priporocéamo, da
uporabljate tekstilno servieto.

lll. ODPRTA ZAR POZICIJA

Odprite zgornjo grelno plo$¢o tako, da bosta obe
grelni plos¢i v ravni poziciji (180°) ali pa v vertikalni
poziciji 90°. Postavite hrano na plos¢i in pustite, da
se pece. Ko je hrana dovolj pe€ena, jo obrnite. Pri
tem uporabljajte leseno kuhljo, plasti¢ne vilice zaradi
tega, da ne boste poskodovali premaza na povrSinah
plos¢.

ODSTRANJEVANJE GRELNIH PLOSC

o Aparat izklopite iz elektricnega omrezZja.

o Pocakajte, da se aparat popolnoma ohladi.

o Aparat popolnoma odprite v poloZaj, kot da bi
zeleli uporabljati celotno povrsino obeh grelnih
plo&¢.

¢ Premaknite zasko€ko in izvlecite grelno plos¢o
eno za drugo.

POSTAVLJANE GRELNIH PLOSC V
DELOVNI POLOZAJ

e Zadniji del grelne ploS¢e postavite v reZo, tako, da
je grelna plos¢a pod kotom.

¢ Polozite grelno plo$¢o vodoravno na aparat,
pritisnite, dokler se zaskoCka ne premakne v
polozaj, da fiksira ploS¢o na svoje mesto.

CISCENJE

¢ Pred cis€enjem prekinite dovod elektricne energije
in pustite, da se aparat ohladi.

¢ Aparat popolnoma odprite v poloZaj, kot da bi
zeleli uporabljati celotno povrsino obeh grelnih
ploS¢. PloS¢i odstranite iz aparata.

e Za nekaj minut namocite plos¢i v toplo vodo s
¢istilnim sredstvom, da se mascobe raztopijo.

o Ocistite grelni plosci.

e Zunanjost aparata odistite z vlazno krpo. Ne
uporabljajte agresivnih sredstev ali trSih
materialov, ker boste poSkodovali zunanjost
aparata.

SHRANJEVANJE

Navijte priklju€ni kabel okoli ro€ajev aparata, ter ga
postavite v vodoravno ali navpi¢no lego, ter shranite
na suhem mestu, izven dosega otrok.



Za shanjevanje uporabite zaporo na aparatu !

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec
ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem
garancijski izjavi). Ce v va$i drzavi tak$nega centra
ni, se obrnite na lokalnega Gorenjevega prodajalca
ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

Zelimo Vam obilo zadovoljstva pri
uporabi kontaktnega zara Gorenje!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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UKLJUCENO/ISKLJUCENO, PODESAVANJE
TEMPERATURE

GORNJA GRIJACA PLOCA

DONJA GRIJACA PLOCA

UTOR ZA OTJECANJE TEKUCINE

RUCKI

ZATVARANJE/OTVARANJE SIGURNOSNE
BLOKADE

BLOKADA PLOCE

KONTROLNA LAMPICA DJELOVANJA
INDIKATORSKO SVJETLO GRIJACA
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SIGURNOSNA UPOZORENJA

Vazno upozorenje ! AN

Aparat se zagrijava za vrijeme djelovanja -

Opasnost od opeklina! Pricekajte s odlaganjem

aparata nakon uporabe - sve dok se aparat u

potpunosti ne ohladi!

o Prije prve uporabe kontakt grilla pazljivo
procitajte upute kako biste ostvarili najbolje
rezultate i izbjegli kvarovima.

o Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat nikada
nemojte spajati na vanjski prekida¢ kojim upravlja
mjera¢ vremena ili sustav daljinskog upravljanja.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujuéi
djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koristenje aparata. Malu djecu potrebno je
nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.

Aparat je namijenjen za pripremu hrane. Nemojte
ga rabiti u druge svrhe i preradivati za drugu
namjenu.

Pazite da prikljuéni kabel ne dodirne nijedan dio
grilla koji se tijekom rada zagrijava.

o Prije uporabe dobro ocistite ploCe za pec€enje.
o Na aparat mozete montirati samo potpuno suhe

ploce za pecenje.

Provijerite drzi li zapor za zatvaranje rucki plo¢e na
svojem mjestu.

Aparat ne postavljajte na takvo mjesto gdje ga
mogu dohvatiti djeca. Ne ostavljajte ga bez
nadzora kada je ukljucen.

o Aparat uvijek iskljucite iz elektricne mreze:

prije nego li ga spremite ili uklonite plo¢e za
pecenje,

prije €iSc¢enja ili odrzavanja,

nakon uporabe.

Uvijek rabite odobrene nastavke.

Aparata nemojte rabiti na otvorenom.



e Za iskljucivanje aparata nemojte potezati kabel
vec¢ utikac.

o Aparat ukljucite samo ako ste namjestili ploce za
pecenje.

e Aparata ne potapajte u vodu.

e Prije nego li ga spremite, aparat se mora potpuno
ohladiti.

¢ Vruce plo¢e ne dodirujte metalnim predmetima
kako ne biste ostetili zastitni sloj.

¢ Ako se kabel za napajanje oSteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje
servisni centar.

POSTAVLJANJE KONTAKT GRILLA

o Prije prve uporabe provjerite nije li aparat oSte¢en
prilikom transporta.

o Aparat postavite na ravnu povrsinu, na mjesto
izvan dohvata djece jer se tijekom rada razvijaju
visoke temperature.

o Prije priklju€ivanja aparata u elektricnu mrezu:

e provjerite odgovara li mrezni hapon naponu
navedenom na natpisnoj plogici,

e provijerite je li nazivna struja elektri¢ne uti¢nice
najmanje 10A,

o provjerite odgovara li elektri¢na uti¢nica utikacu
koji je na aparatu a ako nije zamijenite ju,

o provjerite je li elektri¢na utiCnica uzemljena.
Proizvoda¢ ne odgovara za Stetu koja nastane
zbog nepostivanja ovog zahtjeva.

e Prije prve uporabe grill ukljuéite i pustite da se
najmanje 10 minuta zagrijava bez hrane u
polozaju za pecenje na raznju (polozaj 4).
Pritom se razvija neprijatan miris po novom pa
stoga otvorite prozor kako biste provjetrili
prostoriju.

UPORABA KONTAKT GRILA

Vas$ kontakt gril Gorenje KR 1800 W-PRO mozete
koristiti na tri razli¢ita nacina:

I.  POLOZAJ ZA PECENJE KRUHA (TOAST)
Postavite gornju grijacu plo¢u u okomit polozaj. Kruh
stavite na povrSinu donje ploce, i gornju plocu
zatvorite, odnosno polozite na vrh kriSke toasta.
Hranu uvijek postavljajte na sredinu ploc¢e. Tijekom
pecenja nikad jaCe ne pritiSéite na gornju grijaéu
plocu.

Il.  POLOZAJ ZA PECENJE

Pedi i prziti mozete takoder na povrsini ploce, ako je
gornja plo¢a u okomitom polozaju, tik nad donjom
grijacom plo¢om.

Hranu postavite na pladanj, ili neposredno na donju
ploCu. Zatvorite gornju grija¢u plocu u polozaj tik
iznad donje ploce. Prilikom skidanja posude s ploce,

preporucujemo koristenje kuhinjskih rukavica ili
prikladne krpe iz tkanine.

lll. OTVORENI GRIL POLOZAJ

Otvorite gornju grijacu plo¢u tako da su obje grijace
plo¢e u vodoravnom polozaju pod kutom od 180°, ili
u okomitom polozaju pod 90°. Postavite hranu na
plo€u i ostavite neka se pece. Kad je hrana dovoljno
pecena, okrenite je. Pritom koristite drvenu kuhadu ili
plasti¢nu vilicu, da ne bi ostetili premaz na
povr§inama ploca.

SKIDANJE GRIJACIH PLOCA

e Aparat iskljucite iz struje.

o Pricekajte da se aparat potpuno ohladi.

e Aparat otvorite do kraja u polozaj kao da Zelite
upotrijebiti cijelu povrSinu obje grijace ploce.

e Pomaknite usko€nicu i izvucite grijacu plo¢u jednu
za drugom.

POSTAVLJANE GRIJACIH PLOCA U
RADNI POLOZAJ

e Zadniji dio grijace ploce postavite u prorez tako da
ona bude pod kutom.

¢ Polozite grijacu plo¢u vodoravno na aparat i
pritisnite toliko da se usko¢nica premjesti u
polozaj u kojem fiksira plo€u na svojem mestu.

CISCENJE

¢ Prije CiS¢enja iskljucite struju i pustite da se aparat
ohladi.

¢ Aparat potpuno otvorite u polozaj kao da zZelite
rabiti cijelu opvrsinu obje grijace ploce. PloCe
uklonite iz aparata.

¢ Nakon nekoliko minuta namocite ploce u toploj
vodi sa sredstvom za €iScenje kako bi se otopile
masnoce.

o Ocistite grijace ploce.

e Aparat izvana o istite vlaznom krpom. Nemojte
rabiti agresivna sredstva ili grube materijale kako
ne biste ostetili aparat izvana.



ODLAGANJE

Namotajte prikljucni kabel oko rucki aparata i
postavite ga u vodoravni ili okomiti polozaj. Aparat
zatim spremite na suhom mjestu, izvan dohvata
djece.

OKOLINA

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ﬁ
ambalazi oznacuje, da se s tim —
proizvodom ne smije postupiti kao s

otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uru€en prikladnim sabirnim to¢kama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprijecit éete
potencijalne negativne posljedice na okoli$ i zdravlje
ljudi, koje bi ina¢e mogli ugroziti neodgovaraju¢im
rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo Vas
da kontaktirate Vas$ lokalni gradski ured, uslugu za
odvozZenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u kojoj
ste kupili proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naci éete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom trgovcu Gorenja, ili
odjelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

Zelimo Vam puno zadovoljstva pri
uporabi kontakt grilla Gorenje!

Pridrzavamo pravo do promjena!
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1. DUGME ZA UKLJUCENJE | ISKLJUCENJE
REGULISANJE TEMPERATURE

2. GORNJA GREJNA PLOCA

3. DONJA GREJNA PLOCA

4. ZLEB ZA OTICANJE TECNOSTI

5. RUCKA

6. ZATVARANJE/OTVARANJE BEZBEDNOSNE
BLOKADE

7. BLOKADA PLOCE

8. KONTROLNA LAMPICA DELOVANJA

9. LAMPICA — POKAZIVAC GREJACA

VAZNA UPOZORENJA

Vazno upozorenje! AN
Aparat se radom zagreva - OPASNOST OD
OPEKOTINA! Pre nego sto se aparat odlozi
sacekajte da se ohladi!

Pre prve upotrebe rostilja, pazljivo procitajte
uputstva da biste postigli najbolje rezultate i
izbegli kvarove.

Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat nikada ne
priklju€ujte na spoljni prekida¢ kontrolisan
tajmerom niti na sistem sa daljinskom kontrolom.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
osoba (uklju€ujuéi i decu) sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu
aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
Aparat je nhamenjen za pripremu namirnica.
Nemojte ga koristiti u druge svrhe i nemojte ga
preradivati na bilo koji nacin.

Pazite da elektri¢ni gajtan ne dodiruje nijedan, u
toku rada zagrejan deo rostilja.

Pre upotrebe, dobro odistite plo€e za pripremu
namirnica.

Na aparat mozete montirati sam potpuno suve
ploce za pripremu namirnica.

Proverite da li prinvatac za blokiranje rucke drzi
plo¢e na svom mestu.

Aparat nemojte stavljati na dohvat ruke deci.
Takode ga nemojte ostavljati bez nadzora kada je
ukljucen.

o Aparat uvek iskljucite iz elektri€ne mreze:
e pre nego $to ga sklonite ili pre nego Sto skinete

ploce za pripremu namirnica,

e pre CiS¢enja ili odrzavanja,
e posle upotrebe.



¢ Uvek koristite odobrene dodatke.

e Aparat nemoijte koristiti na otvorenom prostoru.

¢ Da biste iskljucili aparat, nikada ga nemojte
vuéi za gajtan, ve¢ za uticnicu.

o Aparat ukljucite samo ako su montirane obe ploce
za pripremu namirnica.

e Aparat ne potapajte u vodu.

¢ Pre nego Sto sklonite aparat, mora se potpuno
ohladiti.

¢ Vrele plo€e ne dodirujte metalnim predmetima da
ne biste ostetili zastitni film.

« Ako je glavni kabl ostecen, on uvek mora biti
zamenjen od strane kompanije Gorenje,
ovlaséenog Gorenje servisa.

POSTAVLJANJE ROSTILJA

¢ Pre prve upotrebe proverite da li se aparat oStetio
u toku transporta.

o Aparat postavite na ravnu povrsinu, na mesto van
domasaja dece, jer u toku rada razvija visoke
temperature.

¢ Pre nego Sto ukljucite aparat u elektricnu mrezu,
proverite:

¢ da li dovodni napon odgovara naponu navedenom
na plocici,

¢ dali je snaga mrezZne uti¢nice najmanje 10A,

e da li mrezna uti¢nica odgovara utika¢u na aparatu,
a ako ne odgovara, zamenite je,

¢ da li je mrezna uti¢nica uzemljena. Proizvodac¢ ne
odgovara za Stetu koja nastane zbog
nepostovanja ovog zahteva.

o Pre prve upotrebe, rostilj ukljucite i ostavite da
se zagreva bez namirnica u polozaju za
pecenje na raznju (polozaj 4) najmanje 10
minuta. Pri tom se razvija neprijatan miris
novog, pa zato otvorite prozor radi
provetravanja prostorije.

UPORABA KONTAKT ROSTILJA

Vas$ kontakt rostilj Gorenje KR 1800 W-PRO mozete
da koristite na tri razli€ita nacina:

I.  POLOZAJ ZA PECENJE HLEBA (TOST)
Postavite gornju grejnu plo¢u u vertikalnu poziciju.
Hleb stavite na povrsinu donje ploce, i gornju plo¢u
zatvorite, odnosno polozite na vrh $nite tosta. Hranu
uvek postavljajte na sredinu ploce. U toku pecenja
nikad jace ne pritiskajte na gornju grejnu ploc¢u.

Il. POLOZAJ ZA PECENJE

Pedi i prziti mozete takode na povrSini plo€e, ako je
gornja plo¢a u vertikalnoj poziciji, tik nad donjom
grejnom plo¢om.

Hranu postavite na pladanj, ili neposredno na donju
ploCu. Zatvorite gornju grejnu plo€u u polozaj tik

iznad donje ploCe. Prilikom skidanja posude s ploce,
preporucujemo koris¢enje kuhinjskih rukavica ili
prikladne krpe iz tkanine.

. OTVORENA ROSTILJ POZICIJA

Otvorite gornju grejnu plo¢u tako da su obe grejne
plo€e u horizontalnom polozaju pod uglom od 180°,
ili u vertikalnom polozaju pod 90°. Postavite hranu
na plocu i ostavite neka se pec€e. Kad je hrana
dovoljno pe€ena, okrenite je. Pri tom koristite drvenu
kuhadu ili plasti¢nu vilicu, da ne bi ostetili premaz na
povrSinama ploca.

SKIDANJE GREJNIH PLOCA

o Aparat iskljucite iz elektricne mreze.

¢ Pricekajte da se aparat potpuno ohladi.

¢ Aparat potpuno otvorite, kao da Zelite da koristite
celokupnu povrsinu obe grejne ploce.

e Pomerite prihvatac i izvucite grejne ploce, jednu
za drugom.

POSTAVLJANE GREJNIH PLOCA U
RADNI POLOZAJ

e Zadnji deo grejne ploCe stavite u prorez tako da se
grejna plo¢a nalazi pod uglom.

e Polozite grejnu plo¢u vodoravno na aparat i
pritisnite dok se prihvata ne pomeri u
odgovarajuci polozaj i fiksira plo€u na svom
mestu.

CISCENJE

o Pre &iS¢enja, prekinite dovod elektricne energije i
pustite da se aparat ohladi.

¢ Aparat potpuno otvorite, kao da Zelite da koristite
celokupnu povrsinu obe grejne ploce. Ploce
uklonite iz aparata.

¢ Na nekoliko minut potopite plo¢e u toploj sa malo
deterdZenta da be se rastvorila mast.

o Qcistite grejne ploce.

e Spoljasnjost aparata ocistite vlaznom krpom.
Nemojte koristiti abrazivna sredstva ili grube
materijale, jer Cete oStetiti spoljasnjost aparata.

CUVANJE

Namotajte priklju¢ni kabl oko rucki aparata i stavite
ga u vodoravan ili vertikalan polozaj i Cuvajte ga na
suvom mestu, van domasaja dece.



ZASCITA OKOLINE

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznacava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa —

otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovaraju¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektri¢nih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda sprecicete
potencijalne negativne posledice na Zivotnu sredine
| zdravlje ljudi, koji bi inae mogli biti ugrozeni
neodgovarajuéim rukovanjem otpadom ovog
proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o
tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§éenju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim lokalnim
ustanovama, sluzbom za sakupljanje ku¢nog otpada
ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

GARANCIJA | SERVIS

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi
(telefonski broj naci éete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

Zelimo Vam mnogo zadovoljstva u
koris¢enju kontaktnog rostilja Gorenje!

Pridrzavamo pravo do promena!
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1. KOIYE 3A BKITYYYBAHE / UCKITYHYBAHSE,
3A JOTEPYBAHE TEMIMEPATYPA

2. TOPHATPEJHA MNOYA

3. JOJIHA FPEJHA MNOYA

4. KAHAJ 3A UCTEKYBAHE HA TEYHOCTU

5. PAYKA

6. BE3BEJHOCHA BITOKALA 3A
3ATBOPAHE/OTBOPAHE

7.  BINOKAJA NJIO4E

8. KOHTPOITHA NNAMBA HA PABOTEHETO

9. CBETWIKA- MHONKATOP HA TPEJAY

BE3BEAHOCHU NPEAYMNPEOYBAHA

BaxxHo npeaynpepayBame! A

AnapaToT BO TEKOT Ha paboTeweTo ce 3arpeBa-

OnacHocT opg onekoTuHu! MNpeg garo

npubepeTe, NnoYyekajTe anapaToT LIeNIOCHO Aa ce

onapaum!

¢ [pen npBaTta ynotpeba Ha ckapata BHMMaTENHO
npoyuTajTe rv ynatcteaTa, 3a 4a NocTUrHeTe
Hajoobpu pe3yntaTtu 1 fa nsberHete rpeLukuy;

e To3u ypeqd He e NpefHa3HayveH 3a nonssaHe ot
Xopa (BKIMOYMTENHO AeLa) C HamaneHu
d)I/IBI/NeCKI/I yceuwaHna nnm ymcTteeHun Heab3n unm
6e3 onuT 1 No3HaHWs, ako ca ocTaBeHu 6e3
HabnogeHve N He ca MHCTPYKTUPaHW OT CTpaHa
Ha oTroBapsiLLo 3a TsaxHaTa 6e3onacHocT nuue

11

OTHOCHO HauyuHa Ha 13nonaBaHe Ha ypeaa.
Harnexpavite geuaTta, 3a Aa He cy UrpasT ¢
ypena.

AnapaToT e HaMeHeT 3a NoAroToBka Ha xpaHa. He
ynoTpebyBajTe ro 3a Apyrn HaMeHw;

BHV1MaBajTe Npukny4YHUOT rajTaH ga He gonvpa
HVWefeH Aen of ckapaTa LTO ce 3arpesa npu
paboTereTo;

Mpen ynotpeba, ncunctete rv Aobpo nnoymTe 3a
roTBEH-E;

Ha anapaToT MoxeTe Aa MOHTUpaTe caMo cocema
CYBM NIIOYN 33 FOTBEH:E;

MpoBepeTe Aann MexaHW3MOT 3a 3aTBOpaH-e Ha
paykaTta rv Apxu nrnoyvTe Ha CBoe MecTo;

He mecTeTe ro anapatoT Ha MeCTo AOCTarHo 3a
Aeua. Vcto Taka, He ocTaBajTe ro 6e3 Haasop
OOeKa e BKIyYeH;

AnapaToT cekorall Tpeba fa ce ucknyum oa
eneKkTpuyHaTa Mpexa;

npea Aa ro TprHete unv npea Aa rv ussagute
NnoYnTe 3a roTBEHE;

Npea, YNCTEHE UMW OOPXKYBaH-E;

no ynotpeba.

Cekoraw ynotpebyBajTe camo ogo0opeHun
nomarana;

He kopucTteTe ro anapatoT HaaBop;



e 3a pa ro McknyyuTe anaparorT, He
noBreKyBajTe ro o4 NPUKIY4YOKOT, TYKy o4
LUTEKepoT;

e BknydeTe ro anapatoT caMo OTKako ce
HaMeCTeHM NIoYnTe 3a roTBere;

¢ He notonysajte ro anapatoT BO BOA3;

¢ [lpeq Aa ro TprHeTe anaparoT, Tpeba cocema Aa
ce onaaw;

e He gonupajTe v xeLwknte Nno4m co MeTanHm
npegmeTy, 3a Aa He ja owTeTuTe obBMBKaTa.

¢ AKO 3axpaHBalLMaT kaben ce nospeawn, Ton
TpsibBa BUHaru aa ce nogmeHs ot Gorenje,
yNbIIHOMOLLEH cepBu3 Ha Gorenje nnu Nnoao6HN
KBanuduumpaHm nuua.

OBoOj anapar e o3Ha4eH cnopen
eBpornckuoT nponuc 2002/96/E3 3a
eNeKTPO M eneKTPOHCKKU anapaTtu (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). MNponucor ja naBa paMkara 3a
BpaKake N UICKOPUCTyBak€e Ha cTapute
anapartu, Baxeuko wupym EBpona.

NMOCTABYBAHE HA CKAPATA

e [pep npBaTta ynotpeba, npoBepeTe Aa He ce
oLITEeTUN anapaTtoT Npu TPaHCNopPT;

e [locTaBeTe ro anapaToT Ha paMHa NoBpLUMHA, Ha
MeCTO HeJocTanHo 3a Aeua, buaejkm npu pabota
pasBuBa BUCOKW TemnepaTypu;

. I'Ipe,u Aa ro Bkny4ymte anapartoT BO efiekeTpu4vHa
Mpexa npoBepeTe:

e [eKa HamoHOT Ha A0BOAOT OAroBapa Ha HanoHoT
HaBeOeH Ha HaTnMUCcHaTa Nro4ka;

e [leKa MOKHOCTa Ha LUTEKepoT BO Mpexara e
Hajmanky 10A;

e [eKa LUTEKepOT OAroBapa Ha NpUKIy4oKoT Ha
anapaToT, BO CMPOTMBHO, 3aMEHETE r0;

e [eka LuTekepoT e 3a3emjeH. [ponssoamTenot He
ofroBapa 3a LUTeTa HacTaHaTa Of, HEMo4nTyBaHe
Ha oBa bGapatbe;

o [pen npBaTta ynotpeba BKkiy4yeTe ja ckapaTta 1
ocTaBeTe ja Aa ce 3arpeBa 6e3 xpaHa, BO
nonoxo6a 3a neyewe Ha paxeH (nonoxoba 4)
Hajmanky 10uHyTK. MpuToa ce cospasa
HenpujaTeH MMPUC Ha HOBO, 3aToa OTBOpeTe ro
npo3opeLoT 3a Aa ro NnpoBeTpUTe NPOCTOPOT.

YNOTPEBA HA KOHTAKTHA CKAPA

BawwaTta koHTakTHa ckapa Gorenje KR 1800 W-PRO
MOXeTe a ja ynotpebysaTe BO TpU pasfnyHu
no3unuuu.

I.  TOCT NO3ULUUNJA
CraBuTe ja ropHaTa rpejHa nrioda Bo BepTuKanHa
nosvuuja. CtaBute TOCT Ha NoOBpLUMHATa O

JornHaTa nnoya v 3aTBOpUTE ja ropHara rpejHa
nnoya Haj TOCTOT. XpaHaTa cekorall fa ja ctaeaTe
Ha cpeauHata o nnoyata. Kora ce nedye TocToT,
HMKOraLl Aa He MpuTMCKaTe jako Ha ropHaTta rpejHa
nnova.

II.  NO3ULUNJA NMEYEHE

McTo Taka moxeTe Aa neyeTe n nNpxeTe Ha
noBpLUMHATa Of nfovara, ako e nosuuujata Ha
ropHaTa rpejHa nnoya Bo BepTukanHa nonoxoba
Marky Hag gonHarta rpejHa nnouya.

CraBuTe xpaHa BO TaBa WnNu AVPEKTHO Ha AonHara
nnova. Kora ke ja otcTpaHysaTte TaBaTa of nnovara,
npenopayysame Aa ynotpebysaTe TeKCTUIIHA
cepseTa.

IIl. OTBOPEHA CKAPA NMO3NLUNJA

OTBOpUTE ja ropHaTa rpejHa nrnova Taka, ga asete
rpejHy nno4un ugaT Bo BogopamHa nonoxba
(180°) unu Bo BepTUkanHa nonoxba 90°. CtaBute
XpaHa Ha nnouuTe u octaBuTe Aa ce neve. Kora e
XpaHaTa AO0BOMHO neveHa, npespTtute ja. MNMputoa
KOpUCTUTE ApBEeHa Naxwuua unu nnactnyHa
BWIbYLLIKA, 32 4@ He ro owTeTUTe NpemMayKyBaHmeTo
Ha NoBpLUUHUTE Of Nro4uTe.

OTCTPAHYBAHE HA TrPEJHUTE
nno4u

WcknyyeTe ro anapaTtoT of enekTpuyHa Mpexa.
MoyekajTe anapaToT cocema ga ce onagu.
OTBOpeTe ro anapaTtoT LEenocHo, BO nonoxba kako
[a cakate fa ja ynotpebuTte uenokynHarta
MoBpLUMHA Ha ABETE MPEjHN NoYN.

I'IOMp,quTe ro0 MeXaHM3MOT 3a NpULBPCTyBawe U
n3BreyeTe rm rpejHMTE NIOYN efHa no apyra.

NOCTABYBAHE HA TPEJHUTE
nno4yun BO PABOTHA MNMOJIOXBA

¢ [locTaBeTe ro 3aHUOT Aen of rpejHaTa nnova Bo
OTBOPOT Taka LUTO rpejHaTta nno4va aa 6uge noa
aron.

¢ [locTaBeTe ja rpejHaTa nnoya XOpu3oHTanHo Ha
anapaToT, NpUTUCHETE AoAeka MEXHU3MOT He ce
npuaBwxmn Bo nonoxba Aa ja dukeupa nnoyata Ha
CBOE MeCTO.

YUCTEHE

e [Npepn yncTer:E NPEKMHeTE ro JOBOAOT Ha
enekTpyUYHa eHeprvja 1 octaseTe ro anapaToT ga
ce onaau.

o OTBOpETE ro anapaToT LienlocHo Bo noroxba Kako
[a cakaTe Aa ja ynotpebuTe LenokynHara
NOBpLUMHA Ha ABeTe rpejHu nnoun. OTcTpaHeTe
nroYnTe Of anapartor.



e Hartonete rvu HeKkonky MVWHYTK NnoynTe CO Tonna
BOJa CO CPefCTBO 3a YMCTEHE, 3a Aa ce
pacTtonart MacHOTUUTE.

e Kcuuctete rv rpejHuTe nnoun.

e HapgBopeluHocTa Ha anapaTtoT ucuucrteTe ja co
BraxHa kpna. He ynotpebyBajTe arpecusHm
cpeAcTBa unu TBpAM MaTepujanu, buaejku ke ja
OLUTETUTE HAABOPELLHOCTA Ha anapaTorT.

YYBAKE

HamoTajTe ro npukny4HMoT kaben okony pavkuTe Ha
anaparToT 1 NocTaBeTe ro XOPU3OHTamMHO WK
UCMpaBeHo, Ha CyBO MeCTO, HefloCTarHo 3a feLa.

XXUBOTHA CPEAUNHA

He ro dpnajte Ha anapatoT BO HOpMarneH AoMalleH
0Tnaj,TyKy BO oduumjanHa Konekumja HameHeTa 3a
peuvknuparse. Co oBa, BMe nomarare fa ce 3advysa
XMBOTHaTa CpeanHa.

FAPAHLIMJA U CEPBUC

Ako By Tpebaat nHdopmaummn, unmn ako nmare
npobnem, Be monunme koHTakTupajTe ro Gorenje
LeHTapoT 3a rpyxa Ha KOPUCHMLM BO BallaTa 3emja
(Bnam TenedoHckn 6poj Bo MeryHapogHaTa
rapaHuuja). Ako BallaTa 3eMja Hema TaKkoB LIeHTap,
KOHTaKTUpajTe ro BalMOT NOKaneH aunep umm
Gorenje, Gorenje oenoT 3a Manu anapaTu 3a
[OOMaKMHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!l

Bu nocakyBame MHOry 3aJOBOJICTBO
npu ynotpebara Ha KOHTaKTHaTa ckapa
FNopemse!

o 3agpxyBame NpaBOTO Ha NpoMeHu!
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1. ON/OFF BUTTON AND TEMPERATURE supervision or instruction concerning use of the
REGULATION appliance by a person responsible for their safety.

2.  UPPER COOKING PLATE Children should be supervised to ensure that they

3. LOWER COOKING PLATE do not play with the appliance.

4. DRAINING GROOVE e Use the appliance only for the usage it is made

5. HANDLE for. Do not remake any of its components.

6. LOCK/UNLOCK SYSTEM e Make sure the power cord does not touch any hot

7. LOCKING HOOK FOR PLATE parts of the grill.

8. FUNCTION LIGHT o Clean well before first use.

9. TEMPERATURE PILOT LIGHT o Before the grill plates are mounted check if the are

totally dry.
e Check if the grill plates are fixed firmly on its
surface and if the fixing clip is in locking position.
* Keep out of reach of children. Do not leave
unattended while turned on.
Always unplug:
Before storing or taking off the grill plates,
Before cleaning,
After use.
Always use certified lengthening cords.
For indoor use only.
To disconnect the plug pull the plug not the cord.
Turn on after the grill plates have been fixed.
Cool to room temperature before storing.
Do not touch the grill plates with metal or other
sharp objects.

SAFETY INSTRUCTIONS

Warning! &

Appliance is hot when turned on — beware of
skin burn! Allow the appliance to cool down
completely before storing it away.

e Read carefully the instructions before first use.

¢ Never connect this appliance to an external timer
switch or remote control system in order to
avoid a hazardous situation.

e This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
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¢ If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje, a service centre authorised
by Gorenje or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a
European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and
Electronic Equipment.

FIRST USE

e Make sure the appliance was not damaged in
transport.

o Put the grill on a firm, dry hard base out of reach
of children. High temperatures when plugged on!!!

e Make sure:

e The electrical voltage and frequency is suitable.
Check the rating plate for reference.

e The current is at least 10A.

e The plug is suitable to the socket.

e The plug is grounded. The manufacturer does not
take any responsibility for misuse.

e Before first use leave the grill in the position
for grilling for 10 minutes. Air the room if any
unwanted smell.

HOW TO USE YOUR CONTACT GRILL

You can use your Gorenje KR 1800 W-PRO contact
grill in three different ways.

. TOASTING POSITION

Position the upper cooking plate into vertical
position. Place toasts on the surface of the down
plate and close the upper cooking plate on top of
them. If used under the capacity of the surface,
place them in the middle. While the toasting
operation never presses on the upper handle
downwards with force.

II.  BAKING POSITION

You may also bake and grill on the surface of the
contact grill position the upper cooking plate in
vertical position on the upper level on lower plate.
Place the food stuff in the tray and / or on the down
plate. Close the upper cooking plate on top of the
down plate. When you remove the tray use a piece
of cloth.

Ill.  OPEN GRILLING POSITION

Open the upper grill to up or 180° position. Place the
food on the surface of the grill and leave it for
grilling. When the food is grilled, turn them over to
the other side. For this operation use wooden,
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plastic fork in order not to damage the coated grill
surface.

REMOVING THE GRILL PLATES

e Unplug the appliance.

e Wait for it to cool down to room temperature.

e Completely open the grill as if you would want to
perform the open grill cooking operation.

¢ Push the fixing clip and remove the plate.

PUTING THE GRILL PLATES IN WORK
POSITION

e Place the rear edge of the cooking plates on the
appliance.

o Lower the grill plate into its position and fix the clip
in locking position.

CLEANING

Before cleaning cool the grill to room temperature.
Remove the plates from the grill.

Soak the plates in warm water and drain off the
grease.

Clean the plates with hot water or in the dishwasher.
The outside of the appliance clean with a damp
cloth. Do not use any aggressive cleaning materials.

STORAGE

Store the appliance in a dry place out of reach of
children.

ENVIRONMENT

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

GUARANTEE & SERVICE

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre in
your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer
Care Centre in your country, go to your local Gorenje
dealer or contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

We wish you many joy with using the
Gorenje contact grill!

We reserve the right to any modifications!
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POKRETLO DO WEACZENIA/WYLACZENIA,
PRZYCISK DO REGULACJI TEMPERATURY
GORNA PLYTA GRZEJNA

DOLNA PLYTA GRZEJNA

RYNIENKA ODPLYWOWA

UCHWYT

ZAMEK BEZPIECZENSTWA
ZAMYKAJACY/OTWIERAJACY

ZAMEK- PLYTA

LAMPKA SYGNALIZUJACA DZIALANIE
LAMPKA KONTROLNA TEMPERATURY

ogkwd

© o~

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM:

e Przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi.

¢ W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacji nie
podtgczaj tego urzgdzenia do zewnetrznego
wigcznika czasowego lub uktadu zdalnego
sterowania.

o Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajgce wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen,
chyba ze bedg one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z tego
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urzgdzenia przez opiekuna. Nie pozwalaj dzieciom
bawi¢ sie¢ urzgdzeniem.

Upewnij sie czy urzadzenie nie zostato
uszkodzone w czasie transportu.

e Ustaw gill na twardym, stabilnym podtozu.
o Upewnij sie:
e Cczy moc i napiecie w sieci jest zgodne z

informacjami podanymi na tabliczce znamionowej
urzadzenia,

czy wtyczka pasuje do gniazdka,

czy gniazdko posiada uziemienie.

Upewnij sie czy kabel zasilajgcy nie dotyka grilla.
Umyj a nastepnie rozgrzej urzadzenie i
pozostaw wigczone przez 10 minut.

W tym czasie z grilla moze wydobywac¢ sie¢ dym
i nieprzyjemny zapach.

Nigdy nie stawiaj grilla bezposrednio na podtozu,
ktére moze zosta¢ uszkodzone (np.: cerata,
szklany stét, plastikowe meble, itd.).

Nigdy nie dotykaj metalowych elementow
uruchomionego grilla poniewaz s bardzo gorace.
Ze wzgledoéw bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.



Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczna 2002/96/EG o
zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Wytyczna ta okresla ramy obowigzujacego
w catej Unii Europejskiej odbioru i
wtornego wykorzystania starych
urzadzen.

UWAGI EKSPLOATACYJNE

o Grill przeznaczony jest do uzytkowania w
gospodarstwie domowym.

o Uzywaj urzadzenia tylko zgodnie z jego
przeznaczeniem.

e Zawsze sprawdzaj czy plyty sg prawidtowo
zamontowane i zablokowane przez zatrzask.

o Uzytkuj produkt z daleka od dzieci. Nigdy nie
odchodz od uruchomionego urzgdzenia.

e Odtacz od zrédta zasilania:
e przed zdejmowaniem ptyt grzejnych,
e przed czyszczeniem,
® PO uzyciu.

e Zawsze uzywaj przedtuzacza z uziemieniem.

¢ Nie nalezy wyjmowac wtyczki z gniazdka ciggnac
za przewod sieciowy.

o Wigczaj urzgdzenie dopiero po prawidtowym
zamontowaniu ptyt grzejnych.

¢ Nigdy nie chowaj urzadzenia z rozgrzanymi
ptytami grzejnymi.

o Aby unikng¢ porysowania powierzchni piyt
grzejnych, nie uzywaj metalowych oraz ostro
zakonczonych narzedzi.

UZYTKOWANIE GRILLA
KONTAKTOWEGO

Grill Gorenje KR 1800 W-PRO moze by¢ uzywany w
trzech réznych pozycjach.

. POZYCJA NA GRZANKI

Gorng ptyte grzejng nalezy ustawi¢ pionowo. Po
utozeniu grzanek na dolnej ptycie grzejnej, nalezy
zamkna¢ gorng ptyte grzejng i przykrywajac nig
grzanki.

Zywnos$é nalezy utozy¢ po $rodku dolnej ptyty.
Podczas pieczenia, nie wolno naciska¢ gornej ptyty.

II.  POZYCJA PIECZENIA

Grill nadaje sig réwniez do pieczenia i smazenia
potraw. Jesli gérna ptyta grzejna znajduje sie w
pozycji pionowej bezposrednio nad dolng ptytg
grzejng. Zywnosé nalezy utozyé na tacy lub
bezposrednio na dolnej ptycie grzejnej. Gérna plyte
grzejng ustawiamy w pozycji poziomej — troche
powyzej dolnej plyty grzejnej.
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W celu usunigecia naczynia, nalezy uzy¢ ptdciennej
Scierki.

Ill. POZYCJA GRILLA OTWARTEGO

Gorng plyte grzejng nalezy podniesc¢ i ustawi¢
pionowo pod kagtem 90° lub utozy¢ tak aby obie ptyty
byly w pozycji poziomej (180°). Zywno$é nalezy
utozy¢ na powierzchni obu plyt i pozostawic by sie
upiekia. Gdy dolna strona jest wystarczajgco
zapieczona, nalezy artykut zywnosciowy odwrocic.
Aby nie uszkodzi¢ nawierzchni ptyt do odwracania
zywnosci nalezy uzyc¢ tyzki drewnianej lub
plastykowego widelca.

DEMONTAZ PLYT GRZEJNYCH

e Odtgcz urzadzenie od zrédta zasilania.

o Poczekaj az ptyty grzejne osiagng temperature
pokojowa.

e Otworz i roztoz grill do pozycji poziome;j.

o Wocisnij metalowy zatrzask umieszczony na gornej
krawedzi urzgdzenia.

o Wyjmij ptyte

MONTAZ PLYT GRZEJNYCH

¢ Przed zamontowaniem ptyt na grillu upewnij sie,
czy sg one suche.

o Umies¢ krawedz ptyty w 2 metalowych zawiasach
mocujacych.

¢ Docisnij ptyte az do momentu zablokowania
krawedzi przez metalowy zatrzask.

CZYSZCZENIE

o Wytgcz urzadzenie ze zrédta zasilania i odczekaj,
zeby ostygto.

o Zdejmij piyty grzejne.

e Umyj plyty gabka w cieptej wodzie z dodatkiem
ptynu do mycia naczyn lub w zmywarce.

¢ Nie stosuj ostrych narzedzi (druciak) ani proszku
do czyszczenia.

e Zewnetrzne powierzchnie przecieraj migkkg
szmatka.

e Bardzo zabrudzone grzatki (zimne) sporadycznie
czys¢ suchg szmatka.

PRZECHOWYWANIE

e Przechowuj urzadzenie w suchym miejscu z
daleka od dzieci.



SRODOWISKO

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usung¢ wraz ze zwyklymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzedowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposob, przyczyniaja sie Panstwo do zachowania
czystego Srodowiska.

GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY

W celu uzyskania informaciji lub w razie probleméw z
urzadzeniem, zwrdci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na miedzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE Z2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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PORNIT / OPRIT SI BUTON, BUTON PENTRU
REGLAREA TEMPERATURII

PLITA SUPERIOARA

PLITA INFERIOARA

ORIFICIU DE SCURGERE

MANER

URECHI DE PRINDERE BLOCARE

PLITA BLOCARE

LED PENTRU FUNCTIONARE

INDICATOR LUMINOS TEMPERATURA

©CEeNOGOrWD

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Atentie!

Aparatul este fierbinte atunci cand este aprins —
atentie la arsuri! Lasati aparatul sa se raceasca
complet inainte de a-l depozita.

o Cititi cu atentie instructiunile Tnainte de prima
utilizare.

¢ Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda de la
distanta pentru a evita situatiile periculoase.

o Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitati fizice, mentale
sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
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care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor. Copiii trebuie
supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.
Folositi aparatul doar pentru ce a fost destinat. Nu
incercati sa refaceti oricare din componente.
Atentie la cablul de conectare sa nu atinga oricare
din partile fierbinti ale grill-ului.

o Curatati bine Tnainte de prima folosire.
« Inainte de a instala plitele verfificati sa fie complet

uscate.

Verificati ca plitele sa fie fixate bine si daca

clapele sunt in pozitie fixa.

Atentie la copii. Nu lasati aparatul nesupravegheat

cand este in functiune.

Intotdeauna deconectati:

« Tnainte de a depozita aparatul sau de a scoate
plitele.

« Tnainte de curatare.

e Dupa folosire.

o Intodeauna folositi prelungitoare originale.
e Aparatul este numai pentru uz intern.
e Pentru a deconecta aparatul, trageti de priza si nu

de fir.
Aprindeti aparatul dupa ce plitele au fost fixate.



« Inainte de depozitare I&sati aparatul s& ajunga la
temperatura camerei.

¢ Nu atingeti plitele cu metal sau alte obiecte
ascutite.

« In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de
Gorenje, de un centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2002/9/CE in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o
preluare inapoi, valabila in intreaga UE, si
valorificarea aparatelor vechi.

PRIMA UTILIZARE

e Asigurati-va ca aparatul nu a fost afectat in timpul
transportului.

o Pozitionati grill-ul pe o baza solida si perfect
uscata care sa nu fie la indemana copiilor! Exista
pericolul ca temperatura sa fie mare cand este
conectat la energie!!!

o Aveti grija ca:

¢ Voltajul electric si frecventa sa fie potrivite.
Verificati placuta cu detalii tehnice pentru mia
multe referinte.

e Curentul trebuie sa fie cel putin 10A.

o Priza sa fie potrivita.

e Priza sa aibe impamantare. Producatorul nu este
responsabil pentru folosirea incorecta.

« fnainte de prima utilizare, lisati grill la pozitia
de grill pentru 10 minute. Aerisifi camera daca
este un miros neplacut.

CUM SA FOLOSITI CONTACT GRILL

Puteti folosi aparatul Gorenje KR 1800 W-PRO
contact grill in trei moduri diferite:

I.  POZITIA TOAST

Pozitioanti plita superioara vertical. Asezati painea
toast pe plita inferioaa si inchideti cu plita
superioara. Daca folositi plita sub capacitatea ei de
acoperire, agezati painea pe mijloc. In timpul préjirii
nu apasati niciodata pe manere cu forta.

II.  POZITIA COACERE

Puteti de asemenea sa coaceti sau sa folositi grill-ul
prin pozitionarea plitei superioare vertical pe nivelul
superior al plitei inferioare. Puneti mancarea in tava
si/ sau pe plita de jos. Inchideti plita superioara
peste cea inferioara. Cand scoateti tava folositi o
bucata de carpa.
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Ill. POZITIA GRILL DESHIS

Deschideti plita superioara in sus sau la 180°.
Plasati mancarea pe plita si lasati-o sa se
pregateasca. Cand mancarea este gata, intoarceti
pe partea cealalta. Pentru aceasta folositi o furculita
de plastic sau din lemn pentru a nu deteriora
suprafata grill-ului.

SCOATEREA PLITELOR

e Scoateti aparatul din priza.

o Asteptati sa se raceasca pana la temperatura
camerei.

o Deschideti gill-ul complet ca si cum ati dori sa
folositi aparatul la pozitia grill deschis.

. Tmpinge;i de clapa si scoateti plita.

ASEZAREA PLITELOR iN POZITIE DE
FUNCTIONARE

¢ Asezati marginea plitelor pe aparat.
e Trageti in jos de plita si fixati clapele pentru a le
bloca.

CURATARE

Tnainte de curatare riciti aparatul pané la
temperatura camerei.

Scoateti plitele din grill.

Tnmuiatia plitele in ap& calduti pentru a se inl&tura
grasimea.

Curatati plitele cu apa fierbinte sau in magina de
spalat.

Exteriorul grill-ului se curata cu o carpa umeda.
Nu folositi agenti de curatare agresivi.

DEPOZITARE

Depozitati aparatul intr-un loc uscat si nu la
indemana copiilor.



SRODOWISKO

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usung¢ wraz ze zwyklymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzedowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposob, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego Srodowiska.

GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY

W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw z
urzadzeniem, zwrdci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na miedzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

Va dorim sa folositi cu placere aparatul
Gorenje!

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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VYPINAC, TLACITKO PRO REGULACI
TEPLOTY

HORNIi VARNA DESKA

SPODNIi VARNA DESKA

ODTOKOVY ZLABEK

RUKOJET

SYSTEM BLOKOVANI/ODBLOKOVANI
SYSTEM BLOKOVANI-DESKA
FUNKCE LIGHT

TEPLOTNi KONTROLKA

©CeNoOrLWN

BEZPECNOSTNi POKYNY

Varovani!

Zapnuty spotiebic je horky — davejte pozor,
abyste se nepopalili! Nez spotiebi¢ ulozite,
nechte ho upiné vychladnout.

o Pied prvnim pouzitim si pozorné prectéte
navod.

¢ Nevystavujte se nebezpecnym situacim a nikdy
nepfipojujte tento pfistroj k externimu
¢asovému spinaci ani systému dalkového
ovladani.

e Osoby (vEetné déti) s omezenymi fyzickymi a
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti by nemély s pfistrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pfistroje
pfedem instruovany nebo nejsou pod dohledem
osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.
Dohlédnéte na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.
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Spotrebi¢ pouzivejte jen k Ucelu, pro ktery je
uréen. Neupravujte zadné jeho soucasti.

Davejte pozor, aby se napajeci $fidra nedotykala
horkych &asti grilu.

e PFed prvnim pouzitim dudkladné vycistéte.
e NeZ namontujete desky grilu, pfesvédcte se, ze

e o o o

jsou uplné suché.

Zkontrolujte, jestli jsou desky spravné upevnéné
na povrchu grilu a upinaci svorka je v blokovaci
poloze.

Uchovavejte mimo dosah déti. Zapnuty spotfebi¢
nenechavejte bez dozoru.

Vzdy odpojte:

nez ulozite nebo sejmete desky grilu;

pred cisténim;

po pouziti.

Vzdy pouzivejte jen atestované prodluzovaci
Sndry.

Ur&eno jen pro pouzivani uvnitf budov.

PFi odpojovani tahejte za zastréku, ne za $idru.
Zapinejte az po upevnéni desek grilu.

PFed uloZenim nechte vychladnout na pokojovou
teplotu.

Nedotykejte se desek grilu kovovymi nebo jinymi
ostrymi pfedméty.

Pokud by byla poskozena sitova $ilra, musi jeji
vymeénu provést spoleénost Gorenje, autorizovany
servis spole¢nosti Gorenje nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo
moznému nebezpedi.



Tento spotrebic je oznaceny v souladu
s evropskou smérnici 2002/96/ES
o odpadu z elektrickych a elektronickych
zarizeni (WEEE). Tato smérnice stanovuje
ramec pro celoevropsky systém zpétného
odbéru a recyklace odpadu z elektrickych
a elektronickych zarizeni.

PRVNi POUZITI

o Presvédcte se, Ze se spotfebi¢ neposkodil béhem
pfepravy.

o Postavte gril na pevnou, suchou a tvrdou podlozku
mimo dosah déti. Pozor na vysokeé teploty pfi
zapnutém spotiebici!!!

e Zkontrolujte, ze:

o elektrické napéti a frekvence jsou vhodné.
Zkontrolujte na typovém Stitku;

e proud je nejméné 10 A,

o zastrCka je vhodna pro zasuvku;

o zastrCka je uzemnénd. Vyrobce nenese Zadnou
odpovédnost v pfipadé nespravného pouziti.

e Pfed prvnim pouzitim nechte gril 10 minut
v poloze pro grilovani. Jestlize se vyskytne
nezadouci zapach, vyvétrejte mistnost.

JAK POUZIVAT KONTAKTNI GRIL

Kontaktni gril Gorenje KR 1800 W-PRO muzete
pouzivat tfemi riznymi zpusoby.

I.  POLOHA TOASTOVANI

Odklopte horni varnou desku do svislé polohy.
Polozte toasty na povrch spodni desky a priklopte je
horni varnou deskou. Pokud jsou toasty mens$i nez
povrch desek, umistéte je doprostfed. B€hem
toastovani nikdy nepfitlacujte horni rukojet’ silou
smérem dold.

Il.  POLOHA PECENI

Na povrchu kontaktniho grilu mazete také péct

a grilovat na spodni desce s horni varnou deskou ve
svislé poloze.

PoloZte pokrm do misky nebo na spodni desku.
Pfiklopte horni varnou desku na spodni. PFi vyjimani
misky pouzijte utérku.

ll. POLOHA OTEVRENEHO GRILOVANI
Otevrete horni gril do svislé polohy nebo do polohy
180°. Polozte pokrm na povrch grilu a nechte
grilovat. Az bude pokrm grilovany, obratte ho na
druhou stranu. Pouzivejte k tomu dfevénou nebo
plastovou vidli¢ku, abyste neposkodili potazeny
povrch grilu.

ODSTRANENI DESEK GRILU

¢ Odpojte spotrebi¢ z elektrické sité.

o Pockejte, az vychladne na pokojovou teplotu.

o UplIné otevrete gril, jako byste chtéli grilovat
v oteviené poloze.

o Stisknéte upinaci svorku a odstrarite desku.

NASTAVENI DESEK GRILU DO
PRACOVNi POLOHY

e Polozte varné desky zadnim okrajem na
spotfebic.

e Spustte desku grilu dolli na misto a zajistéte
svorkou v upnuté poloze.

CISTENI

Pred &isténim nechte gril vychladnout na pokojovou
teplotu.

Odstrarite desky z grilu.

Namocte desky do teplé vody a oplachnéte
mastnotu.

Umyjte desky horkou vodou nebo v my&ce nadobi.
Vnéjsi stranu spotfebice Cistéte vihkym hadrem.
Nepouzivejte Zadné agresivni Cistici prostfedky.

SKLADOVANI

Spotfebi€ skladujte na suchém misté mimo dosah
déti.

ZIVOTNi PROSTREDI

Az pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny urc¢ené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
Zivotni prostredi.

ZARUKA A SERVIS

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
(telefonni Cislo stfediska najdete v letacku s
celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stredisko péce o zakazniky
nenachazi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobkl Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

Pfejeme vam mnoho uspéch pfi
pouzivani kontaktniho grilu Gorenje!

Vyhrazujeme si pravo na jakékoliv zmény!
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OVLADACI GOMBIK ZAPNUTIA, TLACIDLO
NASTAVENIA TEPLOTY

HORNA VARNA PLATNA

DOLNA VARNA PLATNA

ODTOKOVY ZLIABOK

RUKOVAT
UZATVARACIE/ODOMYKACIE PUTKA
PREDNE A ZADNE

FIXACNE SPONY A VYBERTE PLATNU
FUNKCNA KONTROLKA

INDIKATOR ZAPNUTIA

BEZPECNOSTNE POKYNY

Upozornenie!

Spotrebic je horuci, ked je zapnuty —
nebezpecenstvo popalenia! Pred uskladnenim
nechajte spotrebi¢ uplne vychladnut.

Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte pokyny.
Aby nedoslo k nebezpeénym situaciam, nikdy
nepripajajte zariadenie k externému ¢asovému
spinac€u ani dialkovému ovladaciemu systému.
Zariadenie nepouZzivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo iné suciastky poskodené. Toto
zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane deti),
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju dostatok
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8.

skusenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozoromalebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa
nehrali so zariadenim.

Spotrebi¢ pouzivajte iba na Gcel, na ktory bol
vyrobeny. Nevykonavajte zasahy do spotrebica.
Uistite sa, ze sa sietovy kabel nedotyka ziadnych
Casti grilu.

e Pred prvym pouzitim spotrebi¢ dokladne ocistite.
e Pred pouzitim grilovacich platni sa uistite, €i su

uplne suché.

Uistite sa, Ci su grilovacie platne pevne uchytené

na svojom mieste a svorka je na mieste.

Udrzujte mimo dosah deti. Nenechavajte zapnuty

spotrebi¢ bez dozoru.

Vzdy odpojte:

¢ Pred uskladnenim, alebo odobratim grilovacich
platni,

o Pred Cistenim,

o Po pouziti

VzZdy pouzivajte overené predlZovacie Snury.

Iba pre domace pouzitie.

Na odpojenie spotrebic¢a vytiahnite kabel.

Spotrebi¢ zapnite az po uchyteni grilovacich

platni.

Pred uskladnenim spotrebi¢ nechajte uplne

vychladnut.



* Nedotykajte sa grilovacich platni kovovymi, alebo
inymi ostrymi predmetmi.

¢ Aby nedochadzalo k nebezpecnym situaciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
personal spolo¢nosti Gorenje, servisné centrum
autorizované spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Tento spotrebi¢ je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2002/96/EG o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment -

WEEE). Tato smernica stanovi jednotny

europsky (EU) ramec pre spatny odber a

recyklovanie pouzitych zariadeni.

PRVE POUZITIE

o Uistite sa, Ze spotrebi¢ nebol po€as prepravy
poskodeny.

¢ Umiestnite gril na pevny, suchy podklad mimo

dosah deti. Spotrebi¢ vyzaruje vysoké teploty!!!

Uistite sa Ze:

Elektrické napéatie a kmitocet su v poriadku.

Napéatie musi byt min. 10 A.

Zastr€ka je vhodna do zasuvky.

ZastrCka je uzemnena. Vyrobca nezodpoveda za

nespravne pouzitie.

¢ Pred prvym pouzitim nechajte gril zapnuty 10
minut. Pri pouziti vyvetrajte miestnost’.

AKO POUZIT VAS GRIL

Vas gril Gorenje KR 1800 W-PRO mozno pouzit
tromi rozliénymi sposobmi.

. TOASTOVACIA POLOHA

Umiestnite hornu varnu platriu do vertikalnej polohy.
Polozte toast na doInu platfiu a zatvorte hornu varnu
platfiu. Ak nie je spotrebi¢ zaplneny, poloZte jedlo do
stredu. Poc¢as toastovania nikdy netlacte hornu
rukovat dole silou.

Il. PECENIE

MézZete tiez piect’ a grilovat na hornej grilovacej
platni vo vertikalnej polohe na hornej urovni ako na
dolnej platni.

Umiestnite jedlo na podnos a / alebo na dolnu
platfiu. Zatvorte hornu varnu platfiu na dolnu platriu.
Podnos odkladajte pomocou kuska tkaniny.

. OTVORENY GRIL

Otvorte horny gril do 180° polohy. PolozZte jedlo na
gril nechajte grilovat. Ked je jedlo ugrilované, otocte
ho na druhu stranu. Na tento ucel pouzite drevenu,
plasticku vidlicku, aby ste neposkadili povrch grilu.

VYBRATIE GRILOVACICH PLATNI

¢ Odpojte spotrebi¢.

o Pockajte, kym sa spotrebi¢ ochladi na izbovu
teplotu.

o Uplne otvorte gril, ako keby ste grilovali
s otvorenym grilom.

o Zatlacte fixacné spony a vyberte platriu.

UMIESTNENIE GRILOVACICH PLATNI
DO PREVADZKOVEJ POLOHY

e Polozte zadny roh varnych platni na spotrebi€.
o Posunte grilovaciu platfiu nizSie a uzamknite
fixaénu sponu.

CISTENIE

Pred &istenim ochladte spotrebi¢ na izbovu teplotu.
Odlozte platne z grilu.

Namocte platne do horucej vody a ocistite od
mastnoty.

Ocistite platne horucou vodou, alebo v umyvacke
riadu.

VonkajSok spotrebi¢a Cistite navih¢enou handri¢kou.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace prostriedky.

USKLADNENIE

Odkladajte spotrebi¢ na suché miesto mimo dosah
deti.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzuijte spotrebi¢ po ukonéeni zivotnosti
s beznym doméacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficidlnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA & SERVIS

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo telefénu
najdete na zarué¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine
nenachadza stredisko pre starostlivost

0 zakaznikov, navstivte miestneho predajcu
Gorenje, alebo sa spojte servisné oddelenie
spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie v domacnosti!

Prajeme Vam vel'a radosti pri pouzivani
grilu Gorenje!

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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KHOTKA BKIJ1./BUKIT, KHOIMKA
PETYNIOBAHHA TEMIMEPATYPU
BEPXHA TAPINKA AJ1A TOTYBAHHA
HXHA TAPINKA ANA FOTYBAHHA
3B

PYYKA

LOCK/UNLOCK SYSTEM

LOCK

CBITOBUM IHOVKATOP
IHONMKATOPHA NAMMOYKA POBOTU
nPUNALY

©CEeNOGOrWD

IHCTPYKLJi BE3MEKM

YBara!

Mpunapg rapsiumn, KOoNu BiH YBiMKHEHUNA—
3ano6iranTe onikis wkipu! JlanTte npunany
NMOBHICTIO OXOJIOHYTU Nepea TUM, K NpubpaTn
noro Ans 36epiraHHsA.

e [epen nepLunM BUKOPUCTAHHAM yBaXXHO
npoyvnTanTe IHCTPYKLitO.

o [Ins yHUKHEeHHs Hebe3neku Hikonu He nig’egHynTe
Lien NpUCTPI A0 30BHILLHLOrO Tarimepa abo
CUCTEMMN [UCTaHLIAHOTO KEPYBaHHS.

o Llel npucTpin He NpU3HaYeHo Ans KOPUCTYBaHHS
ocobamu (Bkmovaroum giten) 3 nocnabneHumm
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Di3NYHUMM BiAYYTTAMM Y PO3YMOBUMM
3ai6HocTaMK, abo 6e3 HanexHoro Joceigy Ta
3HaHb, KpiM BUMaAKiB KOPUCTYBaHHSA. Nig
HarnagoM 4m 3a BkasiBkamu ocobw, sika
BignoBigae 3a 6e3neky ix xutTa. Jopocni NOBUHHI
CTEXWTH, WOoO AiT1 He BaBUNNCA NPUCTPOEM.
Hikonu He 3anuwanTte yBiMKHEHMIN NpuUCTpi 6e3
Harnagy.
BukopucTtoByiTe npunag Tinbku 3a
npusHayeHHsM. He nepepobnsnte )oaHy 3 oro
CKMafoBUX YaCTUH.
[MepekoHanTech WO eNeKTPUYHUIA LLIHYP He
TOPKAETBLCS XKOAHOI rapsA40i YaCTUHU rpuns.
PeTtenbHO nouncTuth rpunb nepeq nepLumnm
BMKOPUCTAHHSAM.
Mepea TUM, K yCTaHOBMNIOBATW Tapinku rpunto,
nepekoHanTecs, Y BOHW MOBHICTIO CyXi.
MepeBipTe, Yn MiLHO 3aKpiNneHi Tapink1 rpunto Ha
0ro NOBepPXHi, | Y/ 3aMKHeHa hikcytoda KrnsiMka.
He possonsiite aitam 6aButucs 3 npunagom. He
3anuwavite npunag 6e3 Harnsgy nig vyac noro
poboTu.
3aBxau BUMVKaTe nNpunag 3 enekTpomepei:
o [lepen ycTaHoBNeHHM abo BUAMaHHAM
Tapinok rpuns,
o [lepeq YmLLEHHAM,
o [licnsa BukopucTaHHs.



e 3aBxXau BUKOPUCTOBYITE AKICHI cepTudikoBaHi
NoAoBXyBaui.

o TinbKv AN BUKOPUCTaHHS B NPUMILLEHHI.

o Llo6 BUMKHYTV Npunag 3 enekTpoMepexi,
NOTArHITb BUIIKY, HE TATHITb LUHYP — Lie MOXe
CNPUYMHUTKM BUXiA Npunagy 3 nagy.

e BmukanTe rpunb TinbKky nicns Toro, Sk Tapinku
BCTaHOBIEHO.

¢ [lepen ™M, sk npubpaTtu Npunag Ansa 36epiraHHs,
[ante Nomy MOBHICTIO OXOMNOHYTK.

e He TopkaiTecs Tapinok rpuns metanesumm abo
iHLUMMW rOCTPUMK NpeaMeTamu.

o FAKLWO LHYP XMBMEHHSA MOLLIKOMAXKEHUNA, ANs
YHUKHEHHS1 HeGe3neku Moro HeobxiaHO 3aMiHUTK,
3BepHYBLUMCL A0 komnaHii Gorenje,
YNOBHOBaXEHOro CepBiCHOro LieHTpy abo chaxisuiB
i3 HanexHot KBanigikauieto.

Lie npunaa mapkipoBaHo 3rigHO
nonoxeHb EBponencbKoi [upekTuemu
2002/96/EG cTOCOBHO €NeKTPOHHUX Ta
eneKkTponpunaais, Wwo éynuy
BUKOpUCTaHHi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
AvpeKkTBOIO BU3Ha4YaloTLCA MOXIUBOCTI,
AKi € AiIMCHUMU Yy MeXax EBponencbKoro
colo3y, WoA0 NPUAHATTA Ha3aj Ta
yTunisadii 6yBLUIMX Y BUKOPUCTaHHI
nounanie.

NEPEA NEPLLAM BUKOPUCTAHHAM

e [epekoHariTech, Wo npunag He byB yLIKOOXEHWI
nig Yyac nepeBe3eHHs.

e [locTaBTe rpunb Ha cyxy TBepay, MiLHO
3akpinneHy nosepxHio nogani Big gitew. Mig vyac
po6oTH rpunb posirpiBacTbCa A0 BUCOKOI
Temnepatypu!!!

o [lepekoHanTecs 4u € BigNOBIOHOK enekTpuyHa
Hanpyra. MepesipTe, Y/ BUKOHaHI HACTYMHI
pekomeHaaLlii:

e Cuna eneKkTpM4HOro CTPyMy LLO HaMeHLLe
10A.

e Bunka nacye oo poseTku.

o Bunka mae 3azemneHHs. BupobHuk He Hece
BiANOBIgANbHOCTI 32 HEMpaBUIbHe
KOPUCTYBaHHS Npunagom.

¢ [epea nepivMM BUKOPUCTAHHAM BBIiMKHITb
rpunsb i 3anuwiTe Moro B po6oyomy pexumi 10
XBUIUH.NPOBITPITb KiMHaTY, AKLO BigyyeTe

CTOPOHHIN 3anax.

AK KOPUCTYBATUCA BALLUM
KOHTAKTHUM r'PUNEM
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Bu mMoxeTe KOpUCTyBaTUCA BalUMM KOHTAKTHUM
rpunem Gorenje KR 1800 W-PRO Tpboma pisH1uMun
crnocobamu.

. NO3uUliA onsa NErKkoro nNigCMAXeHHA
YCTaHOBITb BEPXHIO Tapinky BEPTUKarbHO.
[MoknagdiTe TOCTU Ha HWXHIO Tapinky i 3akpunte
BEPXHbO. FKLLO NOBEPXHA HE 3aroBHEHa
MOBHICTIO, MOKMaAiTb TOCTUN B cepeauHy. lig vyac
CMa>KEHHS! HIKONN He HamaramtTecs CUnoMmilb
HaTUCKaTU Ha BEPXHIO PYYKY.

II.  no3uuia ansa BUNIKAHHA

Bu MoXeTe Takox NeKTU Ha NOBEPXHi KOHTAKTHOro
rpunto. [ins uboro yCTaHoOBITb BEPXHIO Tapinky Ans
roTyBaHHS BEPTMKaNbHO Ha BEPXHill PiBEHb HUXHLOI
Tapinku.

MoknagdiTb Xy Ha Tauo abo Ha HWXKHIO Tapinky.
3akpuiiTe BEPXHbOIO Tapinkow HbkHI0. Konu
BUMaETe TaLlo, KOPUCTYMTECH 3aXUCHNMU
pyKaBuyKamm.

IIl.  no3uuis BIDKPUTOMO CMAXXEHHSA
MigHiMiTL BEPXHI rpunb abo HaBiTb BigKpUIATE AOr0
Ha 180°. MNoknagiTe Xy Ha NOBEPXHIO rpuns i
3anuwite ii cMaxutucsa. Konu ixa nigcmaxurbes,
nepeBepHiThb ii Ha iHWKiA Gik. Ansa usoro
KOpUCTyWTECS AepeB”siHO abo NNacTUKOBO
BUAEIKOHO, W06 YHUKHYTU MOLLKOMKEHHS MOBEPXHI
rpunsi.

3HIMAHHA TAPITOK NPUNA

e BuMKHITE Npunag 3 enektpomepexi.

e 3ayekainTe JOKWU BiH OXONoOHe A0 KiMHaTHOT
Temnepartypwm.

e [loBHicTio BigkpuiiTe rpunb, SK BU pobunu ue
nepef no4aTkoM NpUroTyBaHHsA CTpaBu.

e HatucHiTb Ha dikcyrouy KNAMKY | BUAMITb Tapinky.

YCTAHOBJIEHHA TAPINOK rPUNsA B
POBOYY NO3ULIIO

o [loMicTiTb 3aAHI0 Onopy Tapinok Ans rotyBaHHs
Ha npunag.

o OnycTiTb TapinkKy rpunsa Ha Micue i 3aMKHITb
iKCytoYy KMSIMKY.

OYULLUEHHA

Mepen ounLLEHHSAM JaNTe rPUIT0 OXONOHYTK A0
KiMHaTHOI Temneparypu.

3HiMiTb Tapinku 3 rpunto.

3amouiTh Tapinku B TeMNin BoAi i BUAanite xup.
MomunTe Tapinku rapsHoto Bogo abo
cKopucTaiTecst NOCYA4OMUAHO MALLUHOLO.
30BHILLHI YaCTWMHW Npunagy NpoTpPiTb BOMOro
raHyipkoto. He KopucTyntecs o4MCHUKaMu, Lo
MOXYTb MOLLKOANTU abo 3incyBaTu NOBEPXHIO.



3BEPIF'AHHA

36epiraiiTe npunag B cyxoMy MicLi nogani Big giten.

HABKONULLUHE CEPEOOBULLE

He BukvMaanTe NpucCTpin pasom i3 3Bu4aniHUMmn
nobyToBMMHM BiAxoaamu, a 3aaBainTe 1Moro B
OiLiiHWIA NYHKT NPUOMY Ansi TOBTOPHOI
nepepobku. Takum ymHom Bu gonomaraere
3aXMCTUTU JOBKINNS

FAPAHTIA TA OBCNYTOBYBAHHA

Akwo Bam HeobxigHa iHopmauis abo y Bac
BWHUMKNA npobnema, 3BepHiTbcsa Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS knieHTiB komnaHii Gorenje y Bauwuiin
KpaiHi (TenedoH MOXHa 3HalTK Ha rapaHTInHOMY
TanoHi). Akwo y Bawwii kpaiHi Hemae LieHTpy
06cnyroByBaHHS KINiEHTIB, 3BEPHITLCS 40 MICLLEBOIO
avnepa abo y Biaain TexHiyHoro ob6cnyroByBaHHs
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.

[ns BUKOPUCTaHHA TiNlbKU B OMaLUHbOMY
rocnopapcrsi!

Mu 6axaemo Bam 6araTto Haconogm i
NPUEMHUX XBUITUH Bif KOPUCTAHHS
KOHTaKTHUM rpunem Gorenje!

Mu 3anuwiaemo 3a co6otro npaBo Ha byab-AKi
3MiHK!
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TAPKAPCSOLO, HOMERSEKLET-
SZABALYZO

FELSO SUTOLAP

ALSO SUTOLAP

ELVEZETO VAJAT

FOGANTYU

ZAR RENDSZER

ZAR SUTOLAP

FUNKCIO LAMPA
HOMERSEKLET JELZOLAMPA
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BIZTONSAGI ELOIRASOK

Figyelem!

A késziilék bekapcsolas utan felforrésodik —
ligyeljen az égési sériilés kockazatara! A
késziilék tarolasa el6tt varja meg, amig az
teljesen lehiil.

e Alaposan olvassa el a hasznalati utasitast
az els6 hasznalat el6tt.

o A veszélyes helyzetek elkerllése érdekében a
készuléket ne csatlakoztassa kiils6
id6zitékapcsolodra, vagy tavvezérlérendszerre.

o A készlléket csak rendeltetésszeriien szabad
hasznalni. Ne mdédositson az alkatrészeken.
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Ha a haldzati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkerllése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben
ki kell cserélni. A késziilék miikddtetésében
jaratlan személyek, gyerekek, nem
beszamithato személyek felligyelet nélkil soha
ne hasznaljak a készuléket. Vigyazzon, hogy a
gyerekek ne jatszanak a készulékkel. Mikddés
kézben soha ne hagyja a készuléket felligyelet
nélkal.

Ellenérizze, hogy a tapkabel nem ér hozza a
racs forr6 részeihez.

Els6 hasznalat el6tt alaposan tisztitsa at a
készuléket.

Felhelyezés el6tt ellenérizze, hogy a grill-talcak
telijesen szarazak-e.

Ellenérizze, hogy a grill-talcak rogzitése
megfelelé-e, a rogzitd fil tokéletesen zar-e.
Gyerekek el6l gondosan elzarva tartandé. Ne
hagyja a bekapcsolt késziiléket feliigyelet
nélkal.

Mindig hizza ki a villasdugét:

a grillracsok kiszerelése vagy tarolasa elétt,
tisztitas el6tt,

hasznalat utan.

Mindig engedélyezett hosszisagu tapkabelt
hasznaljon.



¢ Csak beltéri hasznalatra.

¢ Mindig a villasdugénal fogva huzza ki a
tapkabelt a fali aljzatbol.

o Csak a grill-talcak rogzitése utan kapcsolja be
a készuléket.

e Tarolas el6tt hagyja szobahémérsékletiire
lehlini a készuléket.

o A grill-talcakat ne érintse meg fém, vagy mas
éles targgyal.

e Ha a halézati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkerulése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben
ki kell cserélni.

A berendezés az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékairél (WEEE) sz6l6
2002/96/EK Eurépai Iranyelvnek megfelel
jelzéssel rendelkezik. Ez az iranyelv
europaszerte az elektromos és elektronikus
készilékek hulladékainak visszavaltasara és

ujrahasznositasara vonatkozik.

ELSO HASZNALAT

o Ellendrizze, hogy a készulék nem hibasodott-e
meg szallitas kézben.

o Helyezze a grillt olyan egyenletes, kemény
felliletre, ahol a gyerekek nem férnek hozza. A
készllék bekapcsolas utan felforrésodik!!!

o Ellendrizze:

o a készulékre nyomtatott cimkén részletezett
halézatba csatlakoztatta-e a készuléket.

e az dramer@sség legalabb 10A.

o villasdugo tokéletesen illeszkedik a fali
aljzatba.

o avillasdugo foldelt. A gyarté nem vallal
felel6sséget a nem rendeltetésszeri
hasznalatbdl eredd karokeért.

e Az els6 hasznalat el6tt 10 percig hagyja
miikodni a késziléket grill miikodési
moédban. Szell6ztessen, ha kellemetlen
szagot érez.

A GRILLSUTO HASZNALATA

A Gorenje KR 1800 W-PRO grillsttét
haromféleképpen lehet hasznalni.

I.  PIRITOS UZEMMOD

Helyezze a felsé racsot fliggéleges helyzetbe.
Helyezze a piritdsokat az alsé racsra, majd zarja
rajuk a felsé talcat. Ha a szeletek a fellletnél
kisebbek, helyezze azokat kdzépre. Piritos
izemmodban soha ne nyomja le erével a felsé
fogantyut.

1. SUTES UZEMMOD

A lapokon sithet és grillezhet is. A felsé lapot
allitsa fliggdleges sikba, az als6 lemez felsé
szintjén.

Helyezzen ételt a talcara és/ vagy az also
lemezre. Zarja le a fels6 lemezt. A talca
kiemeléséhez hasznaljon konyharuhat.

ll. NYITOTT GRILLEZES UZEMMOD

Nyissa le a felsé grill lemezt 180° szdgben.
Helyezze az ételt a grillre és a sziikséges ideig
sisse. Amikor az étel egyik fele megsult, forditsa
at. A mivelethez mianyag, vagy fa villat
hasznaljon, ellenkez6 esetben a grill-talca
megsérilhet.

A GRILLTALCAK KIEMELESE

o Huzza ki a késziiléket.

o Varja meg, amig a készulék
szobah&mérsékletiire le nem hil.

e Teljesen nyissa le a grill-talcat, ugyanugy, mint
a nyitott grillezés izemmadban.

o Nyomja meg a rogzité fillet és emelje ki a
talcat.

A GRILL TALCAK POZICIONALASA

e Helyezze a grill-talcak hatso élét a készilékbe.
e Engedje le a grill-talcat, majd rogzitse a
fllekkel.

TISZTITAS

Tisztitas el6tt hagyja kihiini a késziléket.
Emelje ki a talcakat a készulékbdl.

Meritse a talcakat melegvizbe, és mossa le a
zsiros szennyezddéseket.

A talcakat forré vizben, vagy mosogatdgépben
tisztitsa meg.

A készulék hazat nedves ruhaval tordlje at. Ne
hasznaljon agressziv tisztitoszert.

TAROLAS
A készuléket szaraz helyen, gyermekek elél
gondosan elzarva tarolja!



KORNYEZETVEDELEM

A feleslegessé valt készilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjlk, hivatalos
Ujrahasznosité gydjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

JOTALLAS ES SZERVIZ

Ha informaciodra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtalélja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikaodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakUlzletéhez vagy a Gorenje haztartasi
kisgépek és szépségapolasi termékek
Uzletaganak vevdszolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

Sok 6romot kivanunk a Gorenje
grillsiité hasznalatahoz!

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy olyan
modositasokat!
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BYTOH ON/OFF 3A BKI1./U3KJ1., BYTOH 3A
PEIYNALUNA HA TEMMNEPATYPATA
FOPHA MNIOYA

JONHA MNOYA

YNEN 3A OTTUYAHE

OPBXKA

CUCTEMA 3A 3AKINKOYBAHE
SAKITIOYBALLIA KIMAMA 3A MNOYNTE
®YHKLUWA LIGHT

TEMIMEPATYPA JTAMIA

MHCTPYKLUN 3A BE3OMNMACHOCT

BHumaHue!

YpeAabT e ropely, korato paboTu — BHUMaBanTe
Aa He ce usropute! OcTaBeTe ypeaa ga ce
oxnaau HanbiHO Npeau Aa ro cbxpaHuTe.

MpoueTeTe BHUMATENHO UHCTPYKLMMUTE Npeau
nbpBa ynoTpeba.

3a fa ce nsberHe eBeHTyarnHa onacHocCT, To3n
ypen He 61Ba HVKoOra fa ce CBbp3Ba KbM BbHLUEH
TanMepeH KoY UM cuctema 3a ANCTaHLMOHHO
ynpasneHue.

YpeabT He e npegHa3HadveH 3a ynotpeba ot xopa
(Bkn. geua) c HamarneHu usnYeckn cnocobHoCTH,
KaKTO U1 Xopa C N1nca Ha OnuT, OCBEH ako He
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ObaaT HabnogaBaHW OT KOMMNETEHTHO NULE Mo
BpeMe Ha ynoTpeba. He nossonsBsanTe Ha Aeua
[a urpasaT ¢ rpuna.

M3nonsBaiTe ypega camo no npegHasHayveHve.
He nonpassnte yactute my.

YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaluAT kaben He ce
aonupa ao rpuvna.

o [louncete nobpe npean nbpea ynorpeba.
. Flpe,qw Oa MOHTUpaTe nno4ynTe, NpoBepeTe aanu

Ca HanmbIHO CyXU.
MpoBepeTe ganu NnovuTe ca MOHTUPaHK
NPaBWUIHO Ha MSACTOTO CU 1 Janun ukcmpawmute
Knanu ca B 3akntoyeHa nosuumsi.

MaseTe oT Aeua. He ocTtaBsaiiTe aeuarta 6e3
HabnoaeHve, fokarto rpuna paboTu.

BuHaru nskniouBarnTe OT 3axpaHBaluus kaben.

. ﬂpe,qm Aa CbXpaHuTe rpuna, ceanete nio4vnTe.

BuHaru nanonssanTe camo kabenu c
onpegeneHaTa AbmxuHa.

e Cawmo 3a BbTpeLlHa ynotpeba.
o 3a aa u3knuuTe ypeaa, usgbpnante

3axpaHBalLms kaben oT KOHTaKTa.
BkntouBaviTe ypega cneq kato ca MOHTUMPaHu
nnoyuTe.

e OcTtaBeTe ga ce oxnaaum npegn CbxpaHeHue.
e He gokocBaviTe nNnovmTe C MeTanH! unm oCTpU

npegmeTu.



¢ Ako kabenbT e NoBpeaeH, CBbpPXeTe ce C
oTopu3npaHuaT cepsBu3 Ha Gorenje, 3a aa ce
PEeMOHTUpa ypeda oT KBannduumpaH TeXHWK.

YpeabT e 0603Ha4YeH cbrinacHo EBponencka
avpekTuBa 2002/96/EC, kacaelua U3nsisno ot
ynotpe6a enekTpuYecko U eneKTPOHHO
obopyaBaHe (MYEEO). lupektuBarta o4yepraBa
OCHOBHUTE NpuHUUNK, BanugHu B EBpona, 3a
BpblUaHe U peuuKnMpaHe Ha U3NA3NO oT
ynotpeba enekpn4ecko v eneKkTPoOHHO
obopyaBaHe.

NMbPBA YNNOTPEBA

e YBepeTe ce, Ye ypeabT He e NoBpeaeH npu
TpaHcnopTa.

e [ocTaBeTe rpuna Ha rmagka, cyxa ctabunHa
ocHoBa, 6e3 goctbn oT Aeua. BHumagaiite,
TemnepaTtypara e BUCOKa crief BknoyBaHe!

e YBepeTe ce,ve:

e HanpexeHneTo 1 YectoTaTa CbOTBETCTBAT Ha

nocoyeHuTe Ha Npom3BoacTBeHaTa Tabena

CTOMHOCTM.

YecToToTa Ha ToKa € Han-manko 10A.

KabenbT e nogxoasiy, 3a KOHTakTa.

KoHTakTa e 3a3eMeH.

Mpean nbpBa ynoTpeba octaBeTe ypeda B

nonoxeHue rotoBo 3a ne4yeHe 3a 10 MUHYTU.

MpoBeTpeTe nomeleHWeTo, ako yceTute

ocobeHa MMpusma.

YNOTPEBA

Moxe pa nanonssate rpuna Gorenje KR 1800 W-
PRO B Tpu pasnnyHun NnornoxeHus.

I.  MOJNOXEHUE TOCTEP

MosuumoHupanTe ropHaTta nnoya BbB BEPTUKANHO
nonoxeHue. MoctaBeTe caHABUYMTE Ha AonHaTa
nnoya n 3aTBOpeTe ropHaTa nrno4va Bbpxy TAX. AKO
rieyeTe no-marsko KofIM4ecTBO OT KanauuteTa Ha
NMOBBbPXHOCTTA, NOCTaBeTe caHABUYMTE MO cpeaaTa.
[JlokaTo neyeTe HWKOra He HaTUCKalTe ropHaTa
nnoya Hagony cbe cuna.

II.  MOJNOXEHUE 3A NEYEHE

MoxeTe fa neyeTe, Korato ropHaTa njiova e BbB
BepTHKasiHO MosiIoKeHWe, KaTo s NOCTaBUTE Ha Mo-
rOpPHO HMBO OT AoMHaTa nrova.

MocTaBeTe xpaHaTa Ha AonHaTa niova unu B
TaBaTa. 3aTBopeTe ropHara nnoya. Korato ceansate
TaBaTa U3Mon3BanTe KyXHEeHCKU pbKaBuLM.

Ill. OTBOPEHA NO31LNA 3A MEYEHE
OTBOpeTe ropHata nno4ya B nornoxexHve 180°.
MocTBeTe xpaHaTa BbpPXy Nro4nTe 1 9 ocTBeTE Aa
ce 3aneye KonkoTo e Heobxoaumo. KoraTo xpaHaTa
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ce 3aneye, oGbpHETE S C NOMOLLTa Ha AbpBEHa Unu
nnacTMacoBa TEPMOYCTOMYMBA LUMAKMA.

CBANAHE HA NMIOYNTE

e WN3knioyeTe ypepa.

e M3vakaiTe rpuna ga ce oxnagu HambrHO A0
cTanHa TemnepaTtypa.

o OTBOpETE rpuna HambIIHO B MOSIOXEHUE Ha
OTBOpEHa Mo3MLKMS Ha NeYeHe.

e HartucHete 3aknioyBallaTa knana v csanete
nnouute.

MNOCTABAHE HA NNOYUTE

e [MocTBeTe 3aaHUSA BIb HA NnovaTta BbPXy ypeaa.
o CaaneTte nnoyata Hafony v 51 3akpenete CbC
3aknoyBallarta knana.

NOYUCTBAHE

lMpean Aa nouncTuTe rpuna, octaBeTe ro Aa ce
oxnagm [o cTanHa Temneparypa..

Canete nno4uTte OT rpuna.

M3nnakHeTe nnoynte ¢ xnagka Boga v noyncreTe ot
MasHUHW.

M3muiiTe nnoumTte c ropeLya Boga unu B
CbAOMMUanHa maluvHa.

BbHLWIHAaTa NOBBLPXHOCT Ha rpuna noyvcreTe ¢
BMaxHa kbpna. He nsnonasavite arpecMBHu 1
abpasvBHK NpenapaTu.

CBbXPAHEHUE

CbxpaHsBanTe ypeaa Ha Cyxo MscTo, 6e3 JocTbn OT
deua.



OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPEA

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcrnnoaTtauusi Ha ypeaa He
ro 3XBbPRAWTE 3aeQHO C HopMarnHuTe GUToBm
oTnagbum, a ro npeganTte B ouumaneH NyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6bae peumnknmpat. Mo To3m
HauVH BWEe nomaraTe 3a Orna3BaHEeTo Ha OKoNHaTa
cpena

FAPAHLUAA N CEPBU3HO
OBCINYXBAHE

AKO ce HyxxgaeTe OT MHdopMauma unu nmate
npobnem, ce obbpHeTe kbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha KnMeHTU Ha Gorenje BLB BawaTta
cTpaHa (TenedoHHUst My HOMep MoXeTe Aa
HamepuTe B MeXayHapoaHaTa rapaHLUMOHHA KapTa).
Ako BbB Balwlarta cTpaHa Hama LieHTbp 3a
obcnyxBaHe Ha KNMeHTU, o6bpHETE Ce KbM MECTHUS
Tbproeey Ha ypeau Ha Gorenje unu ce ceBbpxeTe ¢
OTpena 3a cepBusHo obcnyxBaHe Ha GuToBM ypeam
Ha Gorenje [Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpeb6a!

Gorenje Bu noxenaBa NpusiTHU
MOMEHTU, U3NON3BaNKN eNeKTPUYeckus
rpun!

3anasBame cu NpaBoTO Aa U3BbPLUBaMe
Kopekuuu!
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4.

1. TASTO ACCENSIONE/SPEGNIMENTO,
MANOPOLA PER IMPOSTAZIONE DELLA
TEMPERATURA

PIASTRA RISCALDANTE SUPERIORE
PIASTRA RISCALDANTE INFERIORE
CANALE PER SCIOGLIMENTO DEL
LIQUIDO

MANIGLIA

BLOCCO / SBLOCCO SISTEMA
CHIUSURA DELLA PIASTRA KOOH
FUNZIONE DI LUCE

SPIA TEMPERATURA

Eal SN

© oo~ o U

AVVERTENZE DI SICUREZZA

Avvertenza importante!

L'apparecchio si scalda durante il
funzionamento -Pericolo di ustioni! Prima di
rimetterlo al suo posto bisogna aspettare che
si raffreddi completamente!

e Primadel primo uso del grill bisogna
leggere attentamente le istruzioni d'uso —
per evitare gli errori ed avere i risultati
migliori.
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L'apparecchio & destinato alla preparazione di
alimenti. Non usatelo per altri scopi e non
elaboratelo in nessun modo.

Fate attenzione che il cavo di collegamento
non tocchi alcuna parte del grill poiché
quest'ultimo si scalda durante il funzionamento.
Prima di usarlo bisogna pulire bene le piastre
riscaldanti.

Sull'apparecchio possono essere montate solo
le piastre riscaldanti completamente asciutte.
Verificare che il blocco per la chiusura della
maniglia tiene le piastre al loro posto.

Non posizionare I'apparecchio nei posti che
sono alla portata dei bambini. Non lasciatelo
incustodito quando & acceso.

L'apparecchio deve essere sempre staccato
dalla rete elettrica:

Prima di rimetterlo al suo posto o prima di
togliere le piastre riscaldanti,

Prima di effettuare la pulizia o la
manutenzione,

Dopo l'uso.

Usare sempre le prolunghe certificate.

Non usate I'apparecchio all'esterno.

Per staccare I'apparecchio dalla rete
elettrica, non tirate il cavo di collegamento,
ma prendete la spina.



e L'apparecchio va acceso solo quando le piastre
riscaldanti sono in posizione.

¢ Non immergere I'apparecchio nell'acqua.

¢ Prima di rimettere |'apparecchio al suo posto,
quest'ultimo deve essere completamente
freddo

¢ Non toccate le piastre riscaldanti calde con gli
oggetti in metallo poiché possono danneggiare
il rivestimento sulla superficie.

Questo apparecchio dispone di cotrassegno ai sensi
della direttiva europea 2002/96/EG in materia di
apparecchi elettrici ed elettronici (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Questa direttiva
definisce le norme per laraccolta e il riciclaggio degli
apparecchi dimessi valide su tutto il territorio
dell'Unione Europea.

POSIZIONAMENTO GRILL

e Prima dell'uso verificare se I'apparecchio non &
stato danneggiato durante il trasporto.

e Posizionare l'apparecchio su una superficie
dritta e lontano dai bambini, poiché durante il
funzionamento raggiunge le temperature molto
alte.

e Prima di collegare I'apparecchio alla rete
elettrica bisogna verificare se:

o Latensione della rete elettrica corrisponde alla
tensione descritta sulla targhetta
dell'apparecchio,

e Che la potenza della presa elettrica € di
almeno 10A,

e Che la presa della rete elettrica sia adatta alla
spina dell'apparecchio, altrimenti bisogna
cambiarla,

e Che la presa elettrica € una presa a terra. ||
produttore non risponde per danni che
confermano di non aver preso in
considerazione questa richiesta.

e Prima del primo uso bisogna accendere il
grill e lasciarlo riscaldare senza gli alimenti
— & cioé sulla posizione per la cottura a grill
(posizione n.4) per almeno 10 minuti. Con
guesta operazione si sviluppa un
sgradevole odore di nuovo, per cui aprite le
finestre ed aerate I'ambiente.

USO DI GRILL A CONTATTO

Il Vostro Grill Gorenje KR 1800 W-PRO a
contatto pud essere usato in tre diverse posizioni.

I.  POSIZIONE TOAST

Posizionare la piastra riscaldante superiore nella
posizione verticale. Posizionare il pane affettato
(il toast) sulla superficie della piastra inferiore e
chiudere la piastra superiore sopra il toast.
Mettere sempre l'alimento al centro della piastra .
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Quando il toast si cuocera, non dovete spingere
con forza la piastra riscaldante superiore.

II.  POSIZIONE COTTURA

Si puo cuocere anche sulla superficie della
piastra se la posizione della piastra superiore si
trova nella posizione verticale subito sopra la
piastra riscaldante inferiore.

Posizionare gli alimenti sul vasoio oppure
direttamente sulla piastra inferiore. Chiudere la
piastra superiore facendo in modo che copre
perfettamente la piastra inferiore. Quando
toglierete gli alimenti dalla piastra , Vi consigliamo
di usare i tovaglioli di tessuto.

Ill.  POSIZIONE GRILL APERTO

Aprire la piastra riscaldante superiore in modo
che tutte e due le piastre siano nella posizione
dritta (a 180°) oppure nella posizione verticale a
90°. Posizionare gli alimenti sulle piastre e
lasciarli che si cuociono. Quando gli alimenti sono
cotti abbastanza, bisogna girarli. Per questa
operazione usare la forchetta in legno per non
daneggiare il rivestimento sulla superficie delle
piastre.

ELIMINAZIONE PIASTRE
RISCALDANTI

e Staccare l'apparecchio dalla rete elettrica.

e Aspettare che si raffreddi completamente.

e Aprire 'apparecchio nella posizione come che
vorreste usare tutte le due superfici delle
piastre.

e Spostate la linguetta e tirate la piastra
riscaldante una dietro l'altra.

POSIZIONAMENTO DELLE PIASTRE
DI RISCALDAMENTO NELLA
POSIZIONE OPERATIVA

o Posizionare la parte posteriore della piastra
riscaldante nell'apertura in modo che
quest'ultima sia sotto I'angolazione giusta..

e Posizionare la piastra riscaldante
orizzontalmente sull'apparecchio e spingere
finché la linguetta non entri nella posizione che
fissa la piastra sul suo posto.

PULIZIA

o Prima di effettuare la pulizia staccare la spina
dalla presa elettrica ed aspettare che
I'apparecchio si raffreddi.

e Aprire completamente I'apparecchio , come
che vorreste usarlo su tutte le due superfici.
Togliere le piastre riscaldanti dall'apparecchio.



e Immergere per alcuni minuti le piastre
riscaldanti nell'acqua calda con I'aggiunta di
detersivo liquido per sciogliere il grasso.

e Pulire le piastre riscaldanti.

o La superficie esterna d'apparecchio va pulita
con una spugna umida. Non usate i detersivi 0
gli oggetti aggressivi perche potreste
danneggiare I'esterno dell'apparecchio.

CONSERVAZIONE

Avvolgere il cavo di collegamento intorno alle
maniglie d'apparecchio e conservarlo nella
posizione verticale o orizzontale, in un posto
asciutto , lontano dai bambini.

TUTELA DELL’AMBIENTE

Per contribuire alla tutela del’ambiente, non
gettate I'apparecchio tra i rifiuti domestici quando
non viene piu utilizzato, ma consegnatelo a un
centro di raccolta ufficiale.

GARANZIA E ASSISTENZA

Per ulteriori informazioni o eventuali problemi,
contattate il Centro Assistenza Clienti Gorenje
locale (il numero di telefono é riportato nella
garanzia). Qualora non fosse disponibile un
Centro Assistenza Clienti locale, rivolgetevi al
rivenditore autorizzato Gorenje oppure contattate
il Reparto assistenza Gorenje Domestic
Appliances.

Solo per I'uso personale!
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Vi auguriamo tante soddisfazioni
durante lI'uso del Grill a contatto
marchio Gorenje!
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